& BD BBL DrySlide Indole

2013-07
Kasak

c € L0001480JAA(01)

KONOAHY MAKCATbI
BBL DrySlide Indole 6akTepusiHblH MHAOIFA peakUMSICbIH aHbIKTay YLUiH NanaanaHbinagbl.

KbICKA CUNATTAMACBI MEH TYCIHIKTEMECI

WHpon Tekcepyi 6akTepusiHbIH TpUnTodaHabl Ae3aMUHUPIIEY apKbinbl MHAONAb! WhiFapy MyMKIHAIMH aHblKTay npoleaypachkl 6onbin
Tabbinagel.! Bpako (Vracko) men LWeppuc (Sherris)? nngon GeniniciHiH TMiMAi kepceTkili m-auMeTunaMmuHobeHsanbaermaneH
(DMABA) cynaHraH cy3ri kaFasblH nNaiganaHbin MHOON TeKCcepyiH opbiHaayFa 6onaTbiHbiH kepceTTi.>®

NPOLIEAYPAHbIH NPUHUUNTEPI

Bap uHgon n-gumeTunaMmnHoGeH3anbaAervANeH peakumsiFa Tycin, KbI3FbINT TYCTi KOCnaHbl Ty3eai. Peakums MHA0N MonekynachiHbIH,
CH, TonTapbl MeH UHAONAbI aHblKTaFa apHanfaH peareHTTiH anbaeria TobbiHbIH apackiHaa KOHAEHcaUms peakumuscbiHa MyMKIHAIK
6epeTiH MHAONALIH NMPPON KYPbiNbIMbIHA HerisgenreH.

PEAFEHTTEP

BBL DrySlide Indole - kypambiHaa 5% n-gumeTtnnamuHobeHsansaerngi (DMABA) 6ap TepT cyari karasblHbIH peakums anMarbiHaH
TypaTblH Bip peTTik KonaaHbICka apHarnfaH 3aTTblK SiHEKTEep.

EckepTynep MeH cakTbIK Wapanapbi:

In vitro xaffaribiHAa AnarHocTMKanblK KongaHyFa apHanfaH.

BBL DrySlide Indole aiHekTepiH TeK 3aTTblK AHEKTIH, TYTKAaCblHaH YCTaHbI3; peakuns anmarbiH yCTamaHbI3.

Hdekumsanbl maTepranaapabl eHaey XaHe opHanacTbipy KesiHae opHaTbIfFaH 3epTxaHanblk npoueaypanapibl OpblHAaHbI3.

Cakray HyckaynbikTapbl: BBL DrySlide Indole ariHekTepiH 2 — 8 °C TemnepaTypaa cakraHbi3. BBL DrySlide Indole
nanganaHbinmMaraH aiHekTepi 6ap awbinFaH kantanapasl 15 — 30 °C TemnepaTypaja cakTaHbl3.

AubInFaH xaHe kanTa xabbinFaH kantanapgarsl BBL DrySlide Indole aiiHekTepiH 5 KyH iwiHAe nanganaHbiHbi3. 5 Golibl cakTanfaH,
6ipak naiganaHblniMaraH aMHeKTepai TacTaHpl3.

AsiKTany mepsimi kepceTinreHaew cakranbin, 6y3biniMaraH biabICTarbl OHIM YLUiH KongaHbinagpl.
OHiMHIH 6y3binybi: Erep eHim TaraiibiHAay XeHe eHiMAINiKk cunaTTamanapbiHa Calikec Kenmece, OHbl NanaanaHbaHpI3.

AHANU3 XUHAY MEH OAUbIHOAY:

Ynrinepai Hemece cbiHamanapgpbl CTepunai KoHTeHepnepae Hemece CTepungi TaMnoHAapMeEH XXUHar, YCbiHbINFaH Hyckaynapfa
colikec 3epTxaHara xKeTkisiHi3.*®

Ochbl chiHamara caiikec npoLieaypanapmeH ap6ip ynrini eHaenis.t®

TwicTi kaTThl OpTaga opHanackaH 6actankbl okwaynay KynbTypacblHaH CblHaK af3aHbl anblHpel3 (MbIC., LUOKONaA Hemece
TPUNTUKAIbIK COSMNbI KaH arapsbl).

>Kakcbl oHallanaHfaH KonoHvsnapAbl TaHaaHel3. ApanackaH KynbTypanapAbl Tasanay yiiH cyokynbTypa KaxeT eTinegi. KeTkinikcia
eciM KocbIMLLIA MHKYOaUMsIHbIH KaXKeT ekeHAiriH aHblKTanabl.

Ta3a kynbTypajaH oKLwayfiaHFaH KonoHWsinapabl Hemece TOnblK eCiM YITCiH TaHaaHbI3.
NMPOLIEOAYPA
KamTamachbi3 eTinreH matepman: BBL DrySlide Indole.

KaxeTTi, Gipak xxuHakneH 6epinMenTiH Mmatepuangap: VIHokynauus umkni (nnatuHa Hemece nnacTuka) HeMece arall annnukaTop
cabbl xaHe canaHbl 6akbinay arsanapsbl.

CblHay npoueaypachi:
1 BBL DrySlide Indole aiiHekTepi 6ap kanTaHbl alinac 6ypbiH, OHbl GenmMe TemnepaTtypacbiHa AeiH XbiNbITbIHbI3.
2. BBL DrySlide Indole kanTacbiH aLbin, KOXXeTTi SMHEKTEP CaHbIH asblHbI3.

AwkaHHaH KeniH, kanfFaH BBL DrySlide Indole aviHekTepiH 6acTankel kantaga 5 kyHre geniH 6enme TemnepartypacbiHAa cakTayFa
6onaapl. KanTtaHblH YCTiHri >afblH Gip peT GykTen, e3iriHeH xabbicaTbiH TacnamMeH (KamMTamachbI3 eTinreH) )akcbiran GekiTiHi3.
KanTta awblnfaHHaH 5 KYHHEH KeliH nanganaHblnMaraH aiHEKTEPAi TacTaHpI3.

MavpanaHbinFaH Hemece xapTbinan nanganadbinFad BBL DrySlide Indole siHekTepiH (aF3anapmeH bipre) kanTtara kanTa
carnmMaHpi3.

3. TuicTi MHOKYNAUMSA KypbINFbICbIHBIH KEMEriMeH CbiHanaTbiH KynbTypaAaH OKLUuaynaHFaH KoroHusinapabl HeMece TOrbIK 6CiM YriCiH
anbIHpI3.

4. BBL DrySlide Indole aiHeriHiH, peakuusi anmarbiHa YIriHi XafblHbI3.
5. 30 cekyHATaH KeliH, peakums anMarbiHAa KbI3FbINT TYCTiH Nanga 6onfaHbiH TEKCepiHi3.



ManpganaHywbiHbIH cana 6akKbinaybi:

TynHyckanbIK cunatramanapbl — Opbip kanTa 3 3aTTblK 8iHeK NeH 1 KypFaTyLUbl KOHTEMHEPAEH Typaabl. Op 3aTTblK SHEKTE
KOLLKbIS capbl TYCTi 4 peakuusi anvarsl 6ap.

Tuimainik — TemeHaeri MukpoarsanapAbl NanganaHbin, XXorapblaa KepceTinreH npoueaypara Conkec MHAON TeKcepyiH OpbiHAAHBbI3.

Ar3a ATCC | Unponfa peakums
Bacteroides fragilis 25285 -
Escherichia coli 25922 +
Fusobacterium necrophorum | 25286 +
Klebsiella pneumoniae 13883 -
- KOLLKBIN capel + KbI3FbINT

Cana Tekcepy TananTtapbl KyLiHAEri XXeprifikTi, MEMNEKETTIK )aHe/Hemece deaepanablk 3aHAapFa CoMkec Hemece akkpeamTaums
TananTapbl XeHe e3iHi3aiH CTaHAapT cana TeKkcepy TacinAepiHisre cankec eTki3inyi kepek. MNangananyLubiFa carikec canaHbl bakbinay
epexernepi ywiH ykcac AMepurKkaHbIH emxaHarnblK 3epTxaHa ctaHgapTTapbl komuTteTiHiH CLSI HyckaynapblHa xaHe emxaHanbik
3epTXaHa XXyMbICbIH xakcapTy 6onbiHLwa e3repTynep (CLIA) epexxenepiH kapay yCbiHbINaaw!.

HOTWXENEP

MHgon oH afF3anap 30 cekyH iWiHAe KOLUKbIN capbl peakums anmarbiH KbI3FbINT TyCke e3repTei. iHaon Tepic aF3anap peakuus
anMarbIHbIH TYCiH ©3repTneiai; peakums aiMarbl KOLLKbIN capbl TyCTi 6onbin kana 6epepi. Ynrinepain asraHa Genirinae
TpunTodaHaeaMHa3ablH LWEKTI AeHreriHe 6annaHbICTbl TYpaKkehi3 peakuusinap 6ankanybl MyMKiH.

NMPOLUEOYPA LUEKTEYJIEPI

BBL DrySlide Indole aiiHekTepiH MyKpoar3anapapl aHbikTay Kypanbl peTiHae nanganaHyra 6onagpl. Tonblk MoeHTUdMKaLMSA YLUiH
KOCbIMLLIA BMOXMMMAMBIK ChiHaK YCbIHbINaabl. KockiMLa aknapat any yLuiH, TUICTi aHblkTamanapabl kapaHpia.®®

MHOon oH KonoHusinap KacbliHaa opHanackaH (5 MM KalbIKTbIKTafbl) MHAOM TepIiC KONOHMSAMNAaPp YLLUiH XanfaH OH HaTwxenepre
oKkenreH kesnep GonraH.>®

MakKoHK1 arapbl TambI3bin TeKCEpy NpoLeaypanaphb yiliH KOp ke3i peTiHae xapamainTbiHbl Typansi ecen 6epinai.*

Kei6ip Providencia uHaon oH wtamaapsl 6acka Typrep cekinai oH peakuus KesiHaeri Kbi3fbinT Tycke emec, 6acka Tycke 6osnagbl.?®
WHponfa oH peakuust 6onraH kesae, Providencia wramaapbl KOHbIp HEMece cyp Tycke 60sinybl MyMKiH.

TUIMAOINIK CUNMATTAMANAPDI

LbirapbinmactaH 6ypbiH, 6apnbik BBL DrySlide Indole aiiHekTepi ken Geniri apHaibl eHiM cunaTTamanapbiHa ChiHanagp.
YnrinepaiH, peakums anmarbiHa Keneci KynbTypanap xarbinagpl: Bacteroides fragilis (ATCC 25285), Fusobacterium necrophorum
(ATCC 25286), Escherichia coli (ATCC 25922), Klebsiella oxytoca (ATCC 8724), Pseudomonas aeruginosa (ATCC 27853) xsHe
Providencia rettgeri (CDC 4056). CogaH coH, 30 cekyHATaH KeWiH, 8MHEKTIH peakuns ainmarbiHAa KbI3FbINT TYCTiH nanga bonfaHbl
Tekcepinegi.

KOJDKETIMAINIK

Kar. Ne Cunartrama

231748 BBL DrySlide Indole, 25 x 3 nnactuHka.

AHbLIKTAMAIAP

1. MacFadden, J.F. 1980. Biochemical tests for the identification of medical bacteria, 2nd ed. Williams and Wilkins, Baltimore.

2. Vracko, R., and J.C. Sherris. 1963. Indole spot-test in bacteriology. Am. J. Clin. Pathol. 39: 429-432.

3. Miller, J.M., and J.W. Wright. 1982. Spot indole test: evaluation of four reagents. J. Clin. Microbiol. 15: 589-592.

4. Lowrance, B.L., P. Reich, and W.H. Traub. 1969. Evaluation of two spot-indole reagents. Appl. Microbiol. 17: 923-924.

5. Peterson, W.C., D.C. Hale, and J.M. Matsin. 1982. An evaluation of the practicality of the spot-indole test for the identification of
Escherichia coli in the clinical laboratory. Am. J. Clin. Pathol. 78: 755-758.

6. Isenberg, H.D. (ed.) 1994. Clinical microbiology procedures handbook, vol. 1. American Society for Microbiology, Washington,
D.C.

7. Murray, P.R., E.J. Baron, M.A. Pfaller, F.C. Tenover, and R.H. Yolken (ed.). 1995. Manual of clinical microbiology, 6th ed.
American Society for Microbiology, Washington, D.C.

8. Baron, E.J., L.R. Peterson, and S.M. Finegold. 1994. Bailey & Scott’'s diagnostic microbiology, 9th ed. Mosby-Year Book, Inc.,
St. Louis.



‘ Manufacturer / Vyrobce / Producent / Fabrikant / Tootja / Valmistaja / Fabricant / Hersteller / Kataokeuaotiiq / Gyarté / Ditta produttrice / Gamintojas /
Producent / Fabricante / Vyrobca / Tillverkare / Mpoussoauten / Producator / Uretici / Proizvodaé / NMpoussogutens / ATkapyLubt

Felhasznalhatosag datuma / Usare entro / Naudokite iki / Brukes for / Stosowac do / Utilizar em / Pouzite do / Usar antes de / Anvand fére / Wsnonssaiite
no/ A se utiliza pana la/ Son kullanma tarihi / Upotrebiti do / Ucnonbsosatk go / AeitiH naipanaHyra /
YYYY-MM-DD / YYYY-MM (MM = end of month) /
RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = konec mésice)
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutning af méned) /
JJJ-MM-DD / JJJ)-MM (MM = einde maand)
AAAA-KK-PP/ AAAA-KK (KK = kuu |6pp)
VVVV-KK-PP / VWVV-KK (kuukauden loppuun mennessa)
AAAA-MM-JJ / AAAA-MM (MM = fin du mois) /
JI-MM-TT / JJJJ-MM (MM = Monatsende) /
EEEE-MM-HH / EEEE-MM (MM = TtéAog Tou prjva) /
EEEE-HH-NN / EEEE-HH (HH = hénap utolsé napja)
AAAA-MM-GG / AAAA-MM (MM = fine mese) /
MMMM-MM-DD / MMMM-MM (MM = ménesio pabaiga)
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutten av méneden)
RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = koniec miesigca)
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fim do més) /
RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = koniec mesiaca)
aaaa-mm-dd / aaaa-mm (mm = fin del mes) /
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutet pd manaden) /
rrrr-MMm-a4a / rerr-Mm (MM = kpas Ha mecena) /
AAAA-LL-ZZ / AAAA-LL (LL = sfarsitul lunii) /
YYYY-AA-GG / YYYY-AA (AA = ayin sonu) /
GGGG-MM-DD / GGGG-MM (MM = kraj meseca) /
rrrr-MmM-Aaa / rerr-Mm (MM = koxel mecsia) /
HOKKOK-AAKK / HOIOKOK-AA (AA = aifibiH, COHbI}

E Catalog number / Katalogové ¢islo / Katalognummer / Catalogusnummer / Kataloogi number / Tuotenumero / Numéro catalogue / Bestellnummer /
- ApIBUGG Katahdyou / Kataldgusszam / Numero di catalogo / Katalogo numeris / Numer katalogowy / Numero do catélogo / Kataldgové <islo / Numero de
catalogo / Katanoxen Homep / Numar de catalog / Katalog numarast / Kataloski broj / Homep no karanory / Karanor Hemipi

E Use by / Spotfebujte do / Anvendes for / Houdbaar tot / Kasutada enne / Viimeinkayttopaiva / A utiliser avant / Verwendbar bis / Huepopnia Mgng /

Authorized Representative in the European Community / Autorizovany zastupce pro Evropskou unii / Autoriseret repraesentant i EU / Erkend
vertegenwoordiger in de Europese Unie / Volitatud esindaja Euroopa Noukogus / Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisdssa / Représentant agréé
pour la C.E.E. / Autorisierte EG-Vertretung / EEouoiodomuévog avtmpéownog otnv Eupwnaikr} Kowvétnra / Hivatalos képviselet az Eurépai Unidban /
Rappresentante autorizzato nella Comunita europea / |galiotasis atstovas Europos Bendrijoje / Autorisert representant i EU / Autoryzowane
przedstawicielstwo w Unii Europejskiej / Representante autorizado na Unido Europeia / Autorizovany zastupca v Europskom spolocenstve / Representante
autorizado en la Comunidad Europea / Auktoriserad representant i EU / OtopuaupaH npeacrasuten 8 EU / Reprezentant autorizat in Uniunea Europeana /
Avrupa Toplulugu Yetkili Temsilcisi / Ovlad¢eni predstavnik u Evropskoj zajednici / YnonHomoueHHbH4 npeacTaBuTens B EBponeiickom coobulecTee / Eepona
KaybIMAACTbIFbIHAGFbE YOKINeTTi ekin

In Vitro Diagnostic Medical Device / Lékafské zafizeni urcené pro diagnostiku in vitro / In vitro diagnostisk medicinsk anordning / Medisch hulpmiddel
voor in vitro diagnose / In vitro diagnostika meditsiiniaparatuur / Laakinnallinen in vitro -diagnostiikkalaite / Dispositif médical de diagnostic in vitro /
Medizinisches In-vitro-Diagnostikum / In vitro SlayvwoTikr [aTpIk} cuokeur] / in vitro diagnosztikai orvosi eszkédz / Dispositivo medico diagnostico in vitro. /
In vitro diagnostikos prietaisas / In vitro diagnostisk medisinsk utstyr / Urzgdzenie medyczne do diagnostyki in vitro / Dispositivo médico para diagndstico
in vitro / Medicinska pomécka na diagnostiku in vitro / Dispositivo médico de diagnostico in vitro / Medicinsk anordning for in vitro-diagnostik /
MeguumHckn ypep, 3a AnarHocTuka uH BuTpo / Aparatura medicala de d\agnostlcare in vitro / In Vitro Diyagnostik Tibbi Cihaz / Medicinski uredaj za in vitro

dijagnostiku / MeanuyuHckuia npubop Ans AnarHocTyky in vitro / KyprideTin [AvarHocTuka acnatel

limite / Zulassiger Temperaturenbereich / Opio 8eppokpaciaq / Hmérsékleti hatar / Temperatura limite / Laikymo temperatira / Temperaturbegrensning /
Ograniczenie temperatury / Limitacdo da temperatura / Ohrani¢enie teploty / Limitacién de temperatura / Temperaturbegrénsning / TemnepaTypHn
orpaHuueHns / Limitare de temperatura / Sicaklik sinirlamasi / Ograni¢enje temperature / Orp: T patypbl / Te paTypaHbl LekTey

Batch Code (Lot} / Kod (¢islo) Sarze / Batch kode (Lot) / Chargenummer (lot) / Partii kood / Erdkoodi (LOT) / Code de lot {Lot) / Chargencode
{Chargenbezeichnung) / Kwdikdg naptidag (Maptida) / Tétel szama (Lot) / Codice del lotto (partita) / Partijos numeris (Lot) / Batch-kode (Serie) / Kod partii
(seria) / Cédigo do lote (Lote) / Kod série (3arza) / Codigo de lote (Lote) / Satskod (parti) / Kon (MapTtuaa) / Numar lot {Lotul) / Parti Kodu (Lot) / Kod serije /
Koa, naptum (not) / Tontama kofbl

—/”/, Temperature limitation / Teplotni omezeni / Temperaturbegransning / Temperatuurlimiet / Temperatuuri piirang / Limpétilarajoitus / Température

testide jaoks / Sisaltoon riittdva <n> testeja varten / Contenu suffisant pour <n> tests / Ausreichend fur <n> Tests / Mepiéxel enapkr moodmra <n>
ggerdoelg / <n> teszthez elegend / Contenuto sufficiente per <n> test / Pakankamas kiekis atlikti <n> testy / Innholder tilstrekkelig for <n> tester /
Zawiera ilo$¢ wystarczajacg do <n> testéw / Contémo suficiente para <n> testes / Obsah vystadi na <n> testov / Contenido suficiente para <n> pruebas /
Réckertill <n> antal tester / CeabpxaHueTo e AocTaTbuHo 3a <n> Tecta / Contine suficient pentru <n> teste / <n> testleri igin yeterli miktarda igerir / Sadrzaj
dovoljan za <n> testova / [loctaTouHo Ans <n> TectoB(a) / <n> TecTTEPI YLWIH XETKINiKTi

W Contains sufficient for <n> tests / Dostate¢né mnozstvi pro <n> test(l / Indeholder tilstraekkeligt til <n> test / Voldoende voor <n> tests / Kuillaldane <n>

sl Becton, Dickinson and Company Benex Limited
7 Loveton Circle Pottery Road, Dun Laoghaire
Sparks, MD 21152 USA Co. Dublin, Ireland

800-638-8663
www.bd.com/ds

ATCC is a trademark of the American Type Culture Collection.
DrySlide is a trademark of Difco Laboratories, a subsidiary of Becton, Dickinson and Company.
BD, BD Logo and BBL are trademarks of Becton, Dickinson and Company. © 2013 BD.



